
Označení investora:: Stupeň dokumentace: Část: Objekt: Podobjekt: Příloha: Revize:

Revize: Datum: Popis: Kontroloval:

Jiná ověření: Paré:

Razítko oprávněné osoby:

Podpis: Datum:

Stavebník/Investor:

Adresa:

Zástupce investora:

Adresa:

Zhotovitel díla:

Adresa:

Kontakt:

Hlavní projektant (HIP):

Název stavby/akce:

Zhotovitel části/objektu:

Adresa:

Kontakt:

Specialista:

Označení investora:

Zakázka:

Označení části:

Označení objektu/komplexu:

Název části:

Název objektu/dílči části:

Název přílohy:

Název dílčí části přílohy:

Odpovědný projektant: Zpracovatel přílohy: Měřítko:
Formáty:

Stupeň dokumentace:

Číslo přílohy (typ/pořadí):

Smluvní datum zpracování:TUDU:Katastrální území:Kraj:
DUSP

S

Správa železnic, státní organizace

Stavební správa západ

Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8

Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1

Ing. Martin Vlasák ******

- D2.1.1

S631900270

21-146/209

Rekonstrukce mostu
v km 1.279 trati Tábor - Bechyně

12/2022Jihočeský Čelkovice, Tábor

DOKUMENT LZE UŽÍVAT POUZE VE SMYSLU PŘÍSLUŠNÉ SMLOUVY O DÍLO. ŽÁDNÁ JEHO ČÁST NEMŮŽE BÝT DLE ZÁKONA č.121/2000 Sb. KOPÍROVÁNA NEBO JINÝM ZPŮSOBEM ROZŠIŘOVÁNA
BEZ SOUHLASU SUDOP PRAHA a.s.

000 12.12.2022 Definitivní odevzdání dokumentace ****

SO 01-00-01Železniční svršek a spodek

Technická zpráva

-

-
-

Ing. Jan MitiskaIng. Jan Mitiska

1821 02

101

S

SUDOP PRAHA a.s.
Olšanská 1a, 130 00 Praha 3
T: +420 605 229 020
E: praha@sudop.cz

_ D U S P _6 3 1 9 0 0 2 7 0

T: +420 605 229 020
E: praha@sudop.cz

Olšanská 1a, 130 00 Praha 3
SUDOP PRAHA a.s.

_ D 2 1 1 X _ S O 0 1 0 0 0 1 _ X X _ X _ 1 0 1 _ P 0 1



 

Rekonstrukce mostu trati  

Tábor-Bechyně 
SO 01-00-01 železniční svršek a spodek 

 

 

Technická zpráva 

 

 

 

 

 

 



Te c hn i ck á  zp rá v a        „ Že le z n i čn í  sv r š e k  a  s pod ek“   

 S O  01 - 00 - 01  

 

2 

 

Obsah:  

1. Všeobecná část ................................................................................................................. 3 

a. Identifikační údaje ............................................................................................................ 3 

b. Základní technické údaje o stavbě ................................................................................ 3 

c. Základní charakteristika trati ............................................................................................ 3 

d. Seznam výchozích podkladů ......................................................................................... 4 

e. Související PS a SO .......................................................................................................... 4 

2. Základní technické údaje o stavbě ................................................................................... 4 

3. Seznam výchozích podkladů ............................................................................................ 5 

4. Současný stav ................................................................................................................... 7 

5. Navržené řešení ................................................................................................................ 8 

Železniční svršek ........................................................................................................................ 8 

Železniční spodek ................................................................................................................... 9 

6. Vytyčení ......................................................................................................................... 12 

7. Vliv na životní prostředí ................................................................................................. 13 

8. Bezpečnost a ochrana zdraví při práci ............................................................................ 13 

9. Výjimky z norem, předpisů a vzorových listů ............................................................... 15 

10. Závěr ............................................................................................................................... 16 

11. Přílohy ............................................................................................................................ 16 

 

 

 

 

 

 

 

 



Te c hn i ck á  zp rá v a        „ Že le z n i čn í  sv r š e k  a  s pod ek“   

 S O  01 - 00 - 01  

 

3 

1. Všeobecná část 

a. Identifikační údaje 

Název stavby: „Rekonstrukce mostu na trati Tábor – Bechyně“ 

Provozní soubor: SO 01-00-01 Železniční svršek a spodek 

Stupeň dokumentace:  DUSP 

Datum zpracování: 12/2022  

Místo stavby: km 1,135 – 1,685 trati Tábor - Bechyně  

Kraj: Jihočeský 

Okres: Tábor 

Katastrální území: Čelkovice [619418], Tábor [764701] 

Charakter: Úprava GPK a spodku v návaznosti na rekonstrukci mostu 

Zadavatel dokumentace: Správa železnic, s. o.  

 Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1, IČ: 70994234, DIČ: 

CZ70994234 

Investor:  Správa železnic, státní organizace (SŽ, s. o.), Stavební správa zá-

pad, Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha - Karlín 

Zpracovatel dokumentace: SAGASTA s.r.o., IČ: 45274517, DIČ CZ 45274517 

Kontaktní adresa: Novodvorská 1010/14, 142 00 Praha 4 

Projektant: Ing. Jan Mitiska 

b. Základní technické údaje o stavbě 

Železniční trať:     TU 1821 

TUDU:   02 Tábor - Slapy 

Správce:      

c. Základní charakteristika trati 

Kategorie dráhy podle zákona č. 266/1994 Sb. regionální 

Kategorie dráhy podle TSI INF P6, F4 

Součást sítě TEN-T Ne 

Číslo trati podle Prohlášení o dráze 281 00 

Číslo trati podle nákresného jízdního řádu 702 

Číslo trati podle knižního jízdního řádu 202 

Číslo traťového a definičního úseku 1821, 02 

Traťová třída zatížení B1 

Maximální traťová rychlost 60 km/h 

Trakční soustava 1,5 kV DC 

Počet traťových kolejí 1 
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d. Seznam výchozích podkladů 

 Dokumentace a podklady stávajícího stavu 

 Evidenční list přejezdu 

 Všeobecné technické podmínky 

 Zvláštní technické podmínky 

 Místní šetření projektanta 

e. Související PS a SO 

- Rekonstrukce mostu v km 1,279 

- Úprava přejezdu P6296, SO 01-13-01 

- Úprava přejezdu P6297, SO 01-13-02 

- Výstroj trati, SO 01-14-01 

2. Základní technické údaje o stavbě  

Cílem stavby je 

- Rekonstrukce mostu, sanace historické konstrukce a rozšíření její hlavové šířky dle 

bezpečnostních norem.  

- Výstavba nové lávky pro pěší podél kolejí pro vytvoření bezpečné alternativy 

k chůzi po železničním svršku 

- Technická příprava na realizaci budoucího přechodu přes koleje v km 1,150 

- Úprava GPK za účelem narovnání oblouků a umožnění vyšší rychlosti a zlepšení 

poloměrů zakružovacích oblouků LN. 

- Vybudování lepšího odvodnění kolejového lože a zvýšení únosnosti zemní pláně. 

- Úprava obou přejezdů v úseku na celopryžové s vnějšími panely a zpevnění blíz-

kého povrchu cest pro zamezení vymývání vodou a zanášení kolejového lože. 

- Zajištění bezpečného a spolehlivého provozu, odstraněním technicky nevyhovují-

cího stavu SŽDC 

. 
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3. Seznam výchozích podkladů 

Smluvní podklady 

• Dokumentace a podklady stávajícího stavu 

• Evidenční listy přejezdu 

• Všeobecné technické podmínky 

• Zvláštní technické podmínky 

• Místní šetření projektanta 

Právní dokumenty a technické předpisy 

 zákon č. 266/1994 Sb. o drahách, v platném znění 

 vyhláška č. 146/2008 Sb. o rozsahu a obsahu projektové dokumentace dopravních staveb, 

v platném znění 

 zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, a jeho prováděcí vyhlášky 

včetně prováděcích vyhlášek a předpisů souvisejících 

 vyhláška č. 177/95 Sb., kterou se vydává stavební a technický řád drah, v platném znění 

 vyhláška č. 173/95 Sb., kterou se vydává dopravní řád drah, v platném znění 

 zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění 

 vyhláška č. 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na 

povrchu terénu, v platném znění 

 ČSN 73 6301 Projektování železničních drah 

 ČSN 73 6320 Průjezdné průřezy na drahách celostátních, regionálních a vlečkách normál-

ního rozchodu 

 ČSN 73 6360 — 1 Konstrukční a geometrické uspořádání koleje železničních drah a její 

prostorová poloha 

 ČSN 73 6360 — 2 Konstrukční a geometrické uspořádání koleje železničních drah a její 

prostorová poloha, část 1: Stavba a přejímka, provoz a údržba 

 ČSN 73 6380/Z3 železniční přejezdy a přechody 

 ČSN 75 6101 Stokové sítě a kanalizační přípojky 

 TNŽ 01 3468 Výkresy železničních tratí a stanic 

 TNŽ 73 6949 Odvodnění železničních tratí a stanic 
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 TNŽ 73 6395 Staničníky a mezníky ČD - tvary, rozměry a umístění 

 SŽDC S3 železniční svršek 

 SŽDC S3/2 Bezstyková kolej 

 SŽDC S4 Železniční spodek 

 SŽDC M21 Předpis pro staničení železničních tratí 

 SŽDC D1 Dopravní a návěstní předpis 

 vzorové listy železničního svršku 

 služební rukověti 

 vzorové listy železničního spodku 

 TKP staveb státních drah 

 příslušné OTP 

 směrnice GŘ SŽDC č. 16/2005 — Zásady modernizace a optimalizace vybrané železniční 

sítě České republiky, ze 17. 1. 2006 

 směrnice GŘ SŽDC č. 28/2005 — Koncepce používání jednotlivých tvarů kolejnic a typů 

upevnění v kolejích železničních drah ve vlastnictví České republiky 

 směrnice GŘ SŽDC č. 16/2013 - Zásady posuzování možnosti optimalizace traťových 

rychlostí, z 9. 9. 2013 

 směrnice GŘ SŽDC č. 11/2006 — Dokumentace pro přípravu staveb na železničních drá-

hách celostátních a regionálních, z 30. 6. 2006 

 Ostatní dokumentace a podklady 

 přehledy směrových, sklonových poměrů a svršku 

 pasport železničního svršku 

 místní šetření a rekognoskace terénu za účasti správců 

 fotodokumentace 

 výrobní porady 

 katalogy výrobců 

 stávající inženýrské sítě drážních správců 

 stávající inženýrské sítě nedrážních správců 
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Průzkum 

V rámci projektové přípravy byly provedeny pro projekt stavby nutné geotechnické a 

stavebně-technické průzkumy a doplnění zaměření v potřebném rozsahu stavby  

Geodetické a mapové podklady: 

- geodetické zaměření stávajícího stavu, geodetický průzkum žel. spodku 

- stavebně – technický průzkum pro mostní objekt 

- katastrální mapa digitalizovaná 

- ortofotomapa, WMS služba ČÚZK 

Údaje o splnění podmínek regulačního plánu, územního rozhodnutí  

Regulační plán je součástí územně plánovací dokumentace (ÚPD), kterou kromě něj 

tvoří ještě zásady územního rozvoje (ZÚR) a územní plán (ÚP). Zatímco zásady územního 

rozvoje se zpracovávají pro území kraje a územní plány se zpracovávají pro území obce, regu-

lační plány se zpracovávají jen pro část obce. Projekt řeší stavbu, zařazenou mezi stavby veřejně 

prospěšné a je v souladu s územně plánovací dokumentací.  

4. Současný stav 

Stávající železniční svršek v celém úseku je tvořen kolejnicemi tvaru T a S49 na dřevě-

ných a betonových pražcích SB5. Stávající železniční svršek bude snesen. Rozsah využití vý-

zisku a odpadu z kolejového roštu byl stanoven na základě aktuální předkategorizace.  

Stávající štěrkové lože bude s ohledem na omezené zdroje vhodného kameniva recyklo-

váno v celém rozsahu. Celý objem bude recyklován na štěrkové lože či do podkladních vrstev 

s využitím i neznečistěné frakce <32. Kolejové lože bude těženo pomocí strojní čističky v tl. 

30 cm pod ložnou plochou pražce.  

Současný stav kolejového roštu v oblasti rekonstrukce trati je zdokumentovaný pomocí 

předkategorizace, která je přílohou technické zprávy. 

Odtěžené štěrkové lože bude recyklováno. Z plochy štěrkového lože uvažujeme odtěžení cel-

kem 90% objemu: 

- 70% z tohoto objemu je kamenivo vhodné k recyklaci 

- 30% z tohoto objemu je odpad (frakce 0/32), který bude uložen na příslušnou 

skládku 

Vytříděné kamenivo bude recyklováno pomocí odrazového drtiče pro zajištění ostrohrannosti. 

Uvažujeme odborným odhadem předpoklad: 

- 75% kameniva bude vytříděno jako kamenivo pro štěrkové lože frakce 31,5/63 

- 25% podsítné frakce 0/31,5 (materiál vhodný na použití do násypu atd.)  
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5. Navržené řešení 

Železniční svršek 

Návrh počítá se zvýšením rychlosti v úseku na 50 km/h s výhledovým umožněním v130 ve výši 

55 km/h. V úseku je plánována kompletní výměna železničního svršku i spodku.  

 

Projekt je navázán na zadané geodetické podklady v podobě PPK, a tedy se může lišit o až 

desítky mm oproti zaměřenému stavu. Panuje odůvodněný předpoklad, že nejpozději v rámci 

výluky kvůli rekonstrukci mostu dojde k uplatnění tohoto PPK; pokud by k tomu přesto nedo-

šlo, jsou prodlouženy úseky směrového a výškového vyrovnání na 100m na každou stranu. 

Směrové řešení 

Na táborské straně mostu je trať plně ve stávající ose v přímé. Za mostem ve směru Bechyně 

mezi km 1,350-1,685 došlo k úpravě protisměrných oblouků s inflexním motivem tak, aby 

umožnily vyšší rychlost při současném splnění minimálních parametrů podle současných no-

rem. Návrh dispozičního uspořádání a řešení směrových poměrů vychází z požadavků uvede-

ných v zadávací dokumentaci, záměru projektu a z doplňujících požadavků při projednávání na 

poradách v průběhu zpracování projektové dokumentace. 

Výškové řešení 

Oba úseky navazující na mostní konstrukci jsou ve sklonech mezi 35 a 40 promile, tak jako 

doposud. Na mostě je trať v nulovém sklonu. Oba krajní sklony byly přebrány z navazujících 

úseků včetně vytyčených LN a jejich výškového polygonu. 

Vlivem požadovaného zdvihu nivelety na mostě o 0,5m a zvýšení poloměrů vrcholových ob-

louků (ze 750-800 na 1500 a 2000 metrů) je niveleta odlišná od původní, návrh rekonstrukce 

mostu s tímto počítá a takový zdvih vyžadoval. 

Kolejové lože 

Kolejové lože je navrženo z recyklovaného materiálu doplněného o nový materiál – 

z přírodního drceného, hrubého, hutného kameniva frakce 31,5/63 mm třídy BII. Tloušťka ko-

lejového lože je navržena v souladu s předpisem SŽDC S3 350 mm pod spodní ložnou plochou 

pražce.  

Kolejové lože je navržené jako otevřené vyjma úseku mostu, kde je uzavřené. 

Konstrukce železničního svršku 

Konstrukce traťové koleje je navržena jako bezstyková kolej. Kolejově je svršek typ S49 na 

pražcích B03R pro oblouky R300 a R182 a jejich přechodnice, na mostě mezi km 1,172 a 1,360 

jsou kolejnice UIC60 na pražcích B91. Mezi km 1,160-1,1725 a 1,360-1,3725 jsou umístěny 

přechodové kolejnice dl 12,5m. 
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Bezstyková kolej 

V celém rekonstruovaném úseku bude zřízena bezstyková kolej. Těmto zvýšeným ná-

rokům odpovídá i novelizovaný předpis S3/2. Přísnější kritéria pro zřizování a údržbu bezsty-

kové koleje budou výrazně přispívat k její kvalitě. Není možné svařovat ihned po směrové a 

výškové úpravě koleje, ale je nutné počkat na výsledky kontrolního geodetického měření. 

Při zřizování bezstykové koleje je třeba dodržet předepsanou upínací teplotu (rozděleno 

pro typy kolejí a typy kolejového lože). Dovolená upínací teplota bezstykové koleje je od +17°C 

do +23°C. Technologie svařování kolejnic bude korespondovat s čl. 7 předpisu S3, díl IV. Sva-

řování bude prováděno podle platného předpisu S3/5. Technologie svařování kolejnic v závis-

losti na směrovém řešení bude prováděna dle předpisu S3/2 čl. 112. Svary se kontrolují a pře-

jímají podle ustanovení v závislosti předpisu S3/2, kapitola V Přejímka prací, a dle předpisu 

S3/5. Maximum svarů bude provedeno technologii stykového svařování s odtavením. Závěrné 

svary lze provést aluminotermickým svařováním. V obloucích bude použitý profil kolejového 

lože s rozšířením a nadvýšením dle směrnice SŽDC S3/2, Obr. 1. 

Vystrojení trati 

Vystrojení trati je součástí samostatného objektu SO 01-14-01 Výstroj. Objekt je zpra-

cován v souladu s předpisem SŽDC M21 „Topologie sítě a staničení tratí železničních drah“ a 

s předpisem SŽDC D1 „Předpis pro používání návěstí při organizování a provozování drážní 

dopravy“.   

Provizorní stavy 

Provizorní stav není navržen, počítá se s kompletní výlukou. 

Železniční spodek 

Zemní pláň 

Zemní pláň bude zřízena ve sklonu 5% v celém úseku mimo oblast mostní konstrukce. 

Lomy sklonu pláně budou patrné z příčných řezů. 

Návrh konstrukce pražcového podloží 

Návrh konstrukce pražcového podloží byl zpracován na základě výsledků geotechnic-

kého průzkumu – v souladu s požadavky drážního předpisu SŽDC S4. Návrhy jsou provedeny 

jak podle modulu přetvoření, tj. aby i za nejnepříznivějších podmínek nová konstrukce zajistila 

stálou geometrickou polohu koleje, tak pro ochranu pražcového podloží před nepříznivými 

účinky mrazu. Celý postup návrhu byl zpracován dle metodiky SŽDC platné v době zpracování 

PD a všechny návrhy konstrukcí žel. spodku byly předloženy a schváleny na výrobních pora-

dách. 
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Návrh pražcového podloží z hlediska únosnosti vychází z následujících vstupních para-

metrů dle předpisu SŽDC S4, příloha 6, tab. 1: 

Druh koleje pro stávající tratě Kolej č. 

Minimální požadované  

hodnoty modulu přetvářnosti 

Eo [MPa] na  

zemní pláni 

Epl [MPa] na  

pláni tělesa  

žel. spodku 

Hlavní koleje na tratích    

Celostátních 1, 2 30 50 

Ostatních  15 30 

             

V předmětném úseku trati Tábor - Bechyně byly na základě GTP použity následující konstrukce 

pražcového podloží: 

Km 1,135-1,365 ZKPP 

 NÁZEV  TLOUŠTKA  

1 štěrkové lože min.  0,35m    

2 štěrkodrť 0/32  0,30m    

3 ZKPP, štěrkodrť fr. 0/32, hutněná dvouvrstevně 0,60m    

 

Km 1,365 – 1,685 zesílení podkladních vrstev 

 NÁZEV  TLOUŠTKA  

1 štěrkové lože  0,35m    

2 štěrkodrť 0/32  0,20m    

3 drcené kamenivo 0/90  0,25m 

4 geomřížka s výztužnou funkcí 

5 geotextilie se separační funkcí 

 

ZKPP je před mostem navrženo od km 1,150 a končí v km 1,380. Na mostě vyplňuje ZKPP 

celou oblast kolejového spodku.  

V místech přejezdů se s ohledem na jejich charakter a intenzitu provozu (polní cesta do chatové 

osady) se ZKPP po přechozím souhlasu O13 neuvažuje.  
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Zemní práce 

Na upravovaných plochách železničního tělesa budou prováděny zemní práce dle vý-

kresové dokumentace, přičemž je třeba vždy nejdříve vybudovat odvodnění (trvalé nebo provi-

zorní), poté až zemní pláň. 

Bilance zemních prací je detailně řešena v příloze „soupis prací" objektu železničního 

spodku. Výkopy je nutno provádět: 

za nedeštivého počasí, 

ve směru proti sklonu realizovaného odvodnění, aby byl vždy zajištěn plynulý odtok vody, 

v případě výronu vody z podloží tuto odčerpávat či odvádět ze stavební jámy. 

Při nejasných nebo nepředpokládaných situacích (např. odlišná skladba podloží proti 

provedeným průzkumům) je nutné provádění prací konzultovat s geotechnickým dozorem na 

stavbě, resp. projektantem (dle závažnosti). Vytěžený vhodný materiál bude využit do násypu 

a zásypu v rámci stavby. 

Při výkopových pracích je třeba důsledně brát zřetel na stávající inženýrské sítě. Jejich 

poloha vyznačená v situacích a podélných profilech odpovídá podkladům, poskytnutých jed-

notlivými správci a je pouze informativní. Všechny stávající sítě v zájmovém území je třeba 

před započetím stavebních prací nechat vytyčit jejich správci, práce v jejich blízkosti provádět 

za dozoru jejich správců a řídit se jejich pokyny. 

Zhotovitel musí provádět práce ve shodě s dokumentací a technologickými postupy 

prací, které jsou uvedeny v jednotlivých kapitolách TKP nebo ZTKP. Jestliže TKP nebo ZTKP 

požadují na zhotoviteli, aby vypracoval pro určité práce technologický předpis, zpracuje jej na 

vlastní náklady. Po odsouhlasení objednatelem se stává navržený technologický předpis pro 

stavbu závazný. 

V souběhu s pracemi na sanaci železničního spodku je třeba položit kabelové chráničky 

příčných přechodů (pod kolejemi) PS a SO zabezpečovacích, sdělovacích a elektrických zaří-

zení.  

Výkopy: 

Výkopy související s realizací odvodňovacích zařízení a s rekonstrukcí železničního 

svršku v sobě zahrnují rozpojení, odebrání výkopku, naložení na dopravní prostředek a odve-

zení na dané místo, kde bude materiál uložen. Výkopy musí být provedeny důsledně v geome-

trické podobě dle projektové dokumentace. V rámci prací na železničním spodku se jedná o 

běžné výkopy, které jsou na základě již zrušené ČSN 73 3050 resp. geotechnického průzkumu 

zatříděny do tříd těžitelnosti 2 - 3. Výjimku tvoří železniční štěrk, který je zařazen do třídy 

těžitelnosti 4. 

Při výkopových pracích musí dodavatel stavebních prací zajistit soustavné odvádění po-

vrchových a podzemních vod systémem svahovaných ploch, příkopů a provizorních drénů tak, 
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aby nedošlo k znehodnocení těženého materiálu, zhoršení únosnosti zemní pláně, snížení sta-

bility svahů podmáčením a podobně. Uložení zeminy na deponie je možné pouze s písemným 

souhlasem stavebního dozoru.  

Výkopy pro inženýrské sítě a odvodnění se zřizují proti spádu tak, aby bylo v každém 

okamžiku zajištěno odvodnění výkopu. V soudržných zeminách se dělají výkopové stěny ob-

vykle svislé. Pokud není stabilita výkopu dostačující je nutné výkop pažit. Dle ČSN 73 3050 je 

nutno pažit výkop v zastavěném území od hloubky 1,3 m a v nezastavěném území od hloubky 

1,5 m. Za návrh svahů dočasných výkopů nese plnou zodpovědnost dodavatel stavebních prací. 

Stavební dozor může nařídit dodavateli úpravu nedostatečně stabilních svahů. Pažené výkopy 

se provedou dle dokumentace dodavatele. Dodavatel je povinen chránit všechny výkopy před 

zaplavením vodou, po celou dobu výstavby musí mít k dispozici techniku pro čerpání a odve-

dení vody. Výkop pro chráničky, sloupy TV, odvodnění provést před nebo současně s odtěže-

ním zeminy zemní pláně. Před zahájením stavebních prací bude provozovateli kabelů prove-

deno vytyčení jejich přesné polohy. Stavební práce v uvedených místech budou prováděny s 

maximální opatrností, aby nedošlo k poškození provozovaných kabelů. 

 

Odvodnění: 

Odvodnění tělesa železničního spodku je navrženo pomocí zpevněného otevřeného pří-

kopu z příkopových tvárnic TZZ3, nebo trativodů. Otevřené zpevněné příkopy jsou navrženy z 

tvárnic TZZ3 s osazením do betonového lože tl. 0,10 m se zatřením spár. Sklon příkopu je 

navržen shodně se sklonem koleje.  

6. Vytyčení 

Výškový systém, užitý v dokumentaci je Balt po vyrovnání (Bpv). Souřadnicový systém 

je S-JTSK. Přesnost vytýčení se řídí dle ČSN 73 0422. Ve výkresové části dokumentace jsou 

uvedeny vytyčovací body železničního svršku. Údaje týkající se staničení jsou vztaženy na po-

lohu nové koleje č. 1, v závorce staničení vztaženo k příslušné koleji. 

Zajištění prostorové polohy koleje je tvořeno souborem technických zařízení a měřic-

kých parametrů umožňujících kdykoliv vytyčit prostorovou polohu koleje (definovanou doku-

mentací zajištění prostorové polohy koleje) ve stanovené přesnosti a porovnat ji se stávající 

polohou. V charakteristických bodech koleje (ZP, ZO, KO, ZV, VZO) budou osazené zajišťo-

vací značky dle pokynu správce trati a s ohledem na polohu mostů a technických zařízení podél 

tratě.  

Pro měření koleje, pro potřeby automatické strojní podbíječky před podbitím koleje, 

musí být provedeno kontinuální měření systémem APK (APK - absolutní prostorová poloha 

koleje), výsledky měření budou součástí geodetické části dokumentace skutečného provedení 

a budou odevzdané správci prostorové polohy koleje po podbití. 
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7. Vliv na životní prostředí 

Vliv objektů na životní prostředí je podrobně řešen v samostatné části projektové doku-

mentace B.3 Vliv stavby na životní prostředí, kde je řešeno i nakládání s odpady. 

Řešení z hlediska životního prostředí 

Z hlediska vlivu na životní prostředí lze charakterizovat materiál použitý ke stavbě jako 

nezávadný. Není třeba uvažovat ani další škodlivé vlivy stavby na živ. prostředí mimo možného 

zvýšení emisí při realizaci. 

Odpady: 

Materiál, který bude vyzískán v rámci výkopových prací, bude odvezen a uložen do skládek.  

8. Bezpečnost a ochrana zdraví při práci 

Zaměstnavatel – zhotovitel stavby je povinen vytvářet bezpečné a zdraví neohrožující 

pracovní prostředí a pracovní podmínky vhodnou organizací bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci a přijímáním opatření k předcházení rizikům nebo k minimalizaci neodstranitelných rizik. 

Nebezpečné činitele a procesy je povinen vyhledávat soustavně, je povinen pravidelně kontro-

lovat úroveň BOZP na pracovišti. 

Všechna opatření musí odpovídat požadavkům legislativních předpisů, norem a jiných 

závazných předpisů, návodům výrobců, technologickým a pracovním postupům příp. místním 

bezpečnostním předpisům, a také závazným dokumentům a požadavkům správců inženýrských 

sítí a legislativním předpisům, závazným předpisům, normám a směrnicím týkajících se kon-

taktu se železniční dopravou nebo s dopravou silniční.  

Zaměstnavatel, který provádí jako zhotovitel stavební, montážní a stavebně montážní 

práce nebo udržovací práce pro jinou právnickou osobu (SŽDC, s. o., správci inženýrských sítí, 

atd.) na jejím pracovišti či zařízení, zajistí v součinnosti s touto osobou vybavení pracoviště pro 

bezpečný výkon práce. Práce mohou být zahájeny pouze, pokud je pracoviště náležitě zajištěno 

a vybaveno. 

Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby stroje, technická zařízení a dopravní prostředky a 

nářadí byly z hlediska BOZP vhodné pro práci, při které budou používány.  

Zaměstnavatel je povinen organizovat práci a stanovit pracovní postupy, tak aby byly 

dodržovány zásady bezpečného chování na pracovišti. 

Na pracovištích, na kterých jsou vykonávány práce, při nichž může dojít k poškození 

zdraví je zaměstnavatel povinen umístit bezpečnostní značky, zavést signály nebo instrukce 

týkající se BOZP. Zajištění BOZP se týká všech osob, které se s vědomím zhotovitele zdržují 
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na staveništi. Zajištění BOZP se vztahuje i na osoby mimo pracovněprávní vztahy tj. např. 

osoby samostatně výdělečně činné. 

Stavební činnost v prostorách SŽDC a provozované ŽDC. 

Činnost cizích právnických a fyzických osob (zhotovitelé stavebních prací) v objektech 

a prostorách zadavatele stavby (SŽDC) musí být v souladu s předpisem SŽDC o bezpečnosti a 

ochraně zdraví při práci, který je pro dodavatele závazný. Dodavatelé smějí pracovat v uvede-

ných prostorách pouze na základě písemně sjednané smlouvy mezi oběma zúčastněnými stra-

nami. 

SŽDC, s. o. stanovuje ve svém předpisu Zam1 – o odborné způsobilosti a znalosti osob 

při provozování dráhy a drážní dopravy. Každý zaměstnanec dodavatele, který bude pracovat 

v obvodu dráhy, musí před zahájením činnosti na dráhách provozovaných SŽDC, absolvovat 

„Vstupní školení BOZP“. Pracovníci dodavatelů stavby, kteří se budou pohybovat v prostorech, 

objektech a zařízeních SŽDC a na provozované ŽDC na základě smluvního vztahu jsou povinni 

být po dobu pohybu v těchto místech viditelně označeni průkazem, který vydává. Odbor bez-

pečnosti SŽDC na základě žádosti dle podmínek uvedených v předpisu SŽDC Ob1 – vydávání 

povolení ke vstupu do prostor Správy železniční dopravní cesty, s.o. Osoby s právem vstupu 

do provozované ŽDC musí k žádosti také předložit kopii Posudku o zdravotní způsobilosti k 

práci vydaného v souladu s Vyhláškou č. 101/1995 Sb.,řád pro zdravotní způsobilost osob při 

provozování dráhy a drážní dopravy, § 2 písmeno b) bod 1/ a kopii potvrzení o absolvování 

školení v kabinetu bezpečnosti práce. 

Zaměstnanci zhotovitele stavby vykonávající činnosti, při nichž mohou ovlivnit bezpeč-

nost osob, bezpečnost dráhy, bezpečnost železniční dopravy, plynulost provozování dráhy a 

drážní dopravy a zaměstnanci dodavatelů, kteří práci organizují, bezprostředně řídí a kontrolují, 

musí prokázat znalost příslušných předpisů a technologií provozní práce. Tyto znalosti podlé-

hají odborným zkouškám dle směrnice č.50 SŽDC, které provádí Odbor provozuschopnosti 

SŽDC. Odborné zkoušky nenahrazují autorizaci dle z.č. 360/1992 Sb. nebo osvědčení o od-

borné způsobilosti k provádění revizí, prohlídek a zkoušek určených technických zařízení vy-

dávaných orgány státní správy.  

Dotčené profese související se stavbou:  

vedoucí prací na železničním spodku a svršku, nástupišť, pozemních objektů v blízkosti kolejí 

a mezi nimi, vedoucí prací pro montáž železničních zabezpečovacích zařízení, vedoucí prací 

pro montáž sdělovacích zařízení, vedoucí prací na ostatních elektrických zařízeních, strojve-

doucí speciálního hnacího vozidla, vedoucí prací pro speciální činnost na železničním svršku, 

vedoucí prací geodetických činností, osoba odborně způsobilá k provádění revizí, prohlídek a 

zkoušek určených technických zařízení. 

Přehled základních legislativních předpisů BOZP platných pro pracovní činnost ve sta-

vebnictví: 

- Z č. 262/2006 Sb., zákoník práce 



Te c hn i ck á  zp rá v a        „ Že le z n i čn í  sv r š e k  a  s pod ek“   

 S O  01 - 00 - 01  

 

15 

- Z č. 309/2006 Sb., kt. se upravují další požadavky BOZP v pracovněprávních vztazích a o 

zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracov-

něprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek BOZP) 

- Z.č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů 

- NV č. 591/2006 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 

staveništích 

- NV 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pra-

covištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky 

- NV 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí NV 

378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, 

technických zařízení, přístrojů a nářadí 

- NV 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je 

zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky 

- NV č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování ochranných 

pracovních prostředků, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků 

- NV 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci NV 11/2002 Sb., 

kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a signálů 

- NV 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací 

- Vyhl.č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice 

- Vyhl.č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví některé podmínky 

k jejich bezpečnosti 

- Vyhl.č. 19/1979 Sb., kt. se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky k 

zajištění jejich bezpečnosti 

- Vyhl.č. 21/1979 Sb., kt. se určují vyhrazená plynová zařízení a stanoví některé podmínky k 

zajištění jejich bezpečnosti 

- Vyhl. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a 

technických zařízení 

- Vyhl.č. 73/2010 Sb., stanovení vyhrazených elektrických technických zařízení, jejich zařa-

zení do tříd a skupin a o bližších podmínkách jejich bezpečnosti 

- Vyhl.č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování a nahří-

vání živic v tavných nádobách  

- Vyhl.č. 432/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, limitní 

hodnoty ukazatelů 

- SŽDC Zam1 – Předpis o odborné způsobilosti osob při provozování dráhy a drážní dopravy 

9. Výjimky z norem, předpisů a vzorových listů 

Návrh železničního svršku je zpracován v souladu s předpisy SŽDC, vzorovými listy, 

ČSN. Pro zpracování projektové dokumentace stavebního objektu není nutno žádat o výjimky 

ze stávajících platných norem a předpisů. 
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10. Závěr 

Materiály a konstrukce navržené v projektové dokumentaci vycházejí z nabídek vý-

robků, vzorových listů a zkušeností jako reálně možné, dostupné a vzhledem k požadovaným 

parametrům i finančně nejúspornější, sloužící jako podklad pro stanovení nákladů jednotlivých 

SO. V dokumentaci nejsou uvedené konkrétní názvy výrobků a výrobců. Všechny materiály je 

nutno doložit certifikáty jakosti a případně odpovídajícím posouzením. Vybrané výrobky musí 

být pro použití do kolejí SŽDC, s.o. schváleny a musí mít platné „Osvědčení SŽDC“ 

 

 

 

 

11. Přílohy 

 Příloha č. 1 - Předkategorizace 

 Příloha č. 2 – geodetické parametry a návrh konstrukcí PP 
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Pražce užité ponechat vystrojené, most v km 1,279 (délka 175m), před mostem použita malá dilatace- 2x4m (S 49 -1978), v oblouku km

1,024-1,075 na SB 5(70ks)- pražcové kotvy, u 2ks pražců (dub-2014) 2ks MD S6.
 

Č.karty: 2022-51-182102__1_ Akce: Rekonstrukce mostu v km 1,279 trati Tábor-
Bechyně

Předkateg.: 12.09.2022

Objednavatel: Stavební správa západ úsek: Tábor - Slapy  kolej č.  1
Od km: 1,024 Do km: 1,780 Délka [km]: 0,756 Skutečná délka[km]: 0,756 TUDU: 182102
Kolejnice-rok: 1968 - 2017 Pražce-rok: 1978 - 2016 Rozdělení pražců: 1533 Cena celkem [Kč]: 257 281

Materiál
Množství

U R X

Ceník [Kč/1]

U R X

Vyřazené

hmotnost [t] ztráta [%]
Cena [Kč]

Kolejnice S 49 1094 90 120,00 110,00 2000 4,226 5 128 793
Kolejnice T 328 110,00 100,00 2000 15,577 5 31 154

kolejnice celkem [m] 1094 418 19,803 159 946
Pražce betonové Betonový SB5 221 145 80,00 30,00 38,425 17 680
Pražce dřevěné buk 24 538 180,00 30,00 4 320
Pražce dřevěné dub 69 180,00 30,00 0
Pražce dřevěné mostnice 162 180,00 30,00 0

pražce celkem [ks] 245 914 38,425 22 000
Kroužky a podložky Dvojitý 3760 10012 0,50 2000 0,904 5 3 687
Kroužky a podložky Uls6 264 0,50 2000 5 132
Matice 22 / 22 264 0,50 0,30 2000 5 132
Matice 24 / 22 1800 112 0,50 0,30 2000 0,016 5 931
Matice 24 / 19 2572 0,50 0,30 2000 0,308 5 616
Ostatní materiál Vložka "M" 1616 0,30 2000 0,061 5 123
Podkladnice MD S6 26 20,00 18,00 2000 5 520
Podkladnice S4 1134 20,00 18,00 2000 5 22 680
Podkladnice S4M 324 20,00 18,00 2000 3,592 5 7 184
Podkladnice T5 442 366 16,00 15,00 2000 2,556 5 12 183
Spojky S 56 24,00 20,00 2000 5 1 344
Spojky T4 8 24,00 20,00 2000 5 192
Svěrky a spony Skl24 264 2,00 1,50 2000 5 528
Svěrky a spony T5 366 442 2,00 1,50 2000 0,307 5 1 345
Svěrky a spony T6 366 442 2,00 1,50 2000 0,344 5 1 421
Svěrky a spony ŽS3 956 2,00 1,50 2000 0,500 5 999
Svěrky a spony ŽS4 1800 2,00 1,50 2000 5 3 600
Šrouby spojkové M24x120 16 2,50 2,00 2000 0,007 5 14
Šrouby spojkové M24x140 112 2,50 2,00 2000 0,056 5 112
Šrouby svěrkové RS0 prům.22 264 2,50 2,00 2000 5 660
Šrouby svěrkové RS1 1800 956 2,50 2,00 2000 0,230 5 4 960
Šrouby svěrkové T5 1616 2,50 2,00 2000 0,436 5 872
Vrtule R1 5848 2,00 2000 2,867 5 5 733
Vrtule R2 192 2,00 2000 5 384
Vrtule S2 1768 1160 2,00 2000 0,562 5 4 660
Vrtule T3 304 2,00 2000 0,162 5 323

drobný mat.celk. [ks] 14574 26854 12,905 75 335
Celkem za výkaz kategorizace 71,134 257 281

SORUT - so090

Aktuální stav k:  19.9. 2022, 10:29 Zpracoval:  Jana Kejvalová
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Číslo koleje 1 1 1 1 1 1 1

mocnost kolejového lože

hloubka uložení statické zatěžovací desky štěrk čistý štěrk čistý štěrk čistý štěrk čistý

hloubka promrzání štěrk

štěrk znečištěný znečištěný štěrk znečištěný

statická zatěžovací zkouška (ZZ) štěrk znečištěný štěrk znečištěný s úlomky cihel štěrk znečištěný
 

odběr vzorku /m/ R4 / navětralé zvětralina - zvětralina - zvětralina konstrukční

skalní podloží štěrk, kameny štěrk, kameny char. štěrku zvětralina - vrstva:

hpr hloubka promrzání pražcového podloží zrna prům. štěrk, kameny jíl hnědý, konstrukční vrstva

do 2 cm zvětralina char.
Imn index mrazu: 500°C.den (mapa) jHp char.štěrku,

hP+Š49 jHp+Š27 popel, pH+Š12

F4 CS jHp škvára

TÚ 1821 Tábor (mimo) - Bechyně (včetně) G4 GM sasiCl F4 CS F4 CS
G5 GC grsaclS F4 CS jHp sasiCl

P přejezd - číslo přejezdu saclGr G4/G5 sasiCl F4 CS 
štěrk hlinitý sasiCl

M most - ev. km vodní režim příznivý

kvalita do hloubky roste 4% jíl  15% prach 19% jíl  34% prach 12% jíl  26% prach 19% jíl  40% prach 17% jíl  33% prach

32% písek 49% štěrk 38% písek 9% štěrk 35% písek 27% štěrk 35% písek 6% štěrk 38% písek 12% štěrk

16% jíl  39% prach

37% písek 8% štěrk

1L 1L 1L 1L 1L 1L VODOTEČ

ZÁŘEZ L v.4,5 m, P v.3,4 m NÁSEP NÁSEP PRAV. ODŘEZ v.0,5 m PRAVOSTR.ODŘEZ ZÁŘEZ

LEV. NÁSEP v.3,1 m

tuhá/pevná

propustné/málo propustné málo propustné/nepropustné málo propustné/nepropustné málo propustné/nepropustné málo propustné/nepropustné

namrzavé namrzavé/nebezpečně namrzavé namrzavé/nebezpečně namrzavé namrzavé/nebezpečně namrzavé namrzavé/nebezpečně namrzavé namrzavé/nebezpečně namrzavé

příznivý příznivý nepříznivý nepříznivý nepříznivý nepříznivý nepříznivý

-

podmínečně vhodná podmínečně vhodná podmínečně vhodná podmínečně vhodná podmínečně vhodná podmínečně vhodná

štěrk hlinitý, ulehlý, světle hnědý až jíl písčitý, pevný, světle hnědý jíl písčitý, pevný, šedohnědý jíl písčitý, tuhý, světlehnědý jíl písčitý, tuhý, hnědý jíl písčitý, tuhý, světlehnědý

hnědý, zajílovaný, slídnatý slídnatý, písčitá složka střednězrnná slídnatý, písčitá složka střednězrnná s rezavými závalky stř. písku písčitá složka střednězrnná s tmavými závalky jílu

štěrk. zrna poloostr. pr.(0,5-5cm) 3 cm(20%) ojed. štěrk. zrna poloostr. pr.2 cm až 8cm štěrk. zrna polymiktní . pr.0,5 až 2cm místy štěrk. zrna pr.0,5cm(7%)oj. štěrk. zrna pr.0,5 až 5cm štěrk. poloostr. zrna pr.1-5cm(15%)

vlhký, nevápnitý s příměsí organiky,vlhký, nevápnitý slídnatý, vlhký, nevápnitý vlhký, nevápnitý vlhký, nevápnitý velmi vlhký, vápnitý

0,70

0,80

1,40

0,70

0,20 0,15štěrk znečištěný

štěrk čistý

1,50

1,40

0,80

0,50

U přejezdů P6296 a P6297, které jsou polní se předpokládá (s předchozím souhlasem O13) 

konstrukce bez zesilující vrstvy (příloha 24, čl. 43, SŽ S4).

F4 CS

metamorfní jednotky v moldanubiku - pararula až migmatit

Rekonstrukce mostu km 1,279 Tábor - Bechyně

metamorfit: migmatit deluvia
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Geologická charakteristka úseků

Makroskopický popis

VHODNOST ZEMIN DO NÁSYPU/PODLOŽÍ VOZOVKY(aktivní zónu)

příznivý

nepříznivý 

velmi nepříznivý

Dovolená tloušťka promrznutí zemin zemní pláně hz dov/m/

nepropustné

velmi nepropustné

NAMRZAVOST

KS-7

37257

KS-4

37254

KS-3

3725337252

KS-2 KS-5

37255

KS-6

37256

nenamrzavé

mírně namrzavé

namrzavé

nebezpečně namrzavé

vysoce namrzavé

VODNÍ REŽIM

velmi propustné

Číslo vzorku

propustné

málo propustné

tuhá/pevná

PROPUSTNOST ZEMIN /m.s/ **)

Konzistence dle ČSN 736133 / ČSN EN ISO 14688-2 (jemnozr. podílu) pevná/velmi pevnáulehlý-

Klasifikační zatřídění dle ČSN EN ISO 14688-2 sasiClgrsaclS

7,018,75

11,3

Pojmenování zeminy (horniny) pH+Š12

Hodnota opravného součinitele z pro zeminy jemnozrnné 1,0 0,80,6

jHp+Š27

38,5

38,5

Hodnota statického modulu přetvárnosti /MPa/ 80,0

Hodnota red. stat. modulu přetvárnosti /MPa/ 80,0
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Poloha sond ve směru staničení     /P - vpravo, L - vlevo, O - osa/

Číslo koleje a poloha sond

BECHYNĚTÁBOR

hpr 1,01

0,20

ZKPP P6296 a P6297

ZKPP MO
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Navržené konstrukce vyhovují i z hlediska ochrany před nepříznivými účinky mrazu.
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Úložná Plocha Pražce

Staničení: ZÚ km  1,100 - KÚ km 1,700
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kolejové lože od ÚPP hkl tl. 0.55 m

minimální únosnost na pláni tělesa žel. spodku Emin, PL 70.00 MPa

konstrukční vrstva ze štěrkodrti fr. 0/32 (ŠD 0/32kv) h2 tl. 0.20 m

minimální únosnost na upravené zemní pláni Ee, ZP 70.20 MPa

podkladní (zesilující) vrstva z SC 0/32 C5/6* h1 tl. 0.60 m

subpláň s charakteristickou únosností Ech Ech, min 6.50 MPa

zemní těleso (podloží) v hloubce od ÚPP 1.35 m

)* hutněná na dvě vrstvy

Výsledný návrh Zesílené Konstrukce Pražcového Podloží

kolejové lože od ÚPP hkl tl. 0.55 m

minimální únosnost na pláni tělesa žel. spodku Emin, PL 30.00 MPa

konstrukční vrstva ze štěrkodrti fr. 0/32 (ŠD 0/32kv) h2 tl. 0.20 m

minimální únosnost na zemní pláni Emin, ZP 15.00 MPa

podkladní vrstva z DK 0/90 h1 tl. 0.25 m

geosyntetikum s výztužnou funkcí (geomřížka)

geosyntetikum se separační funkcí (geotextilie)

subpláň s charakteristickou únosností Ech Ech, min 5.10 MPa

zemní těleso (podloží) v hloubce od ÚPP 1.00 m

Výsledný návrh konstrukce pražcového podloží

kolejové lože od ÚPP hkl tl. 0.55 m

minimální únosnost na pláni tělesa žel. spodku Emin, PL 30.00 MPa

konstrukční vrstva ze štěrkodrti fr. 0/32 (ŠD 0/32kv) h2 tl. 0.20 m

minimální únosnost na zemní pláni Emin, ZP 15.00 MPa

podkladní vrstva h1 tl. 0.00 m

subpláň s charakteristickou únosností Ech Ech, min 38.50 MPa

zemní těleso (podloží) v hloubce od ÚPP 0.75 m

Výsledný návrh konstrukce pražcového podloží (skladba 2)ko
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